
EN — ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.	 Place base on flat ground.
2.	 Insert bottom pole (pole without colored band) into base. Ensure that the push tab on 

the pole snaps into the hole on base.
3.	 Place the basket on the top of the bottom pole. Ensure that the tab on the pole snaps into 

the hole on the basket.
4.	 Insert the top pole, with colored band towards the top, into the basket. Ensure that the 

push tab on the pole snaps into the hole of the basket. 
5.	 Slide the small ring of the chain configuration over the top pole.
6.	 Place the chain rack on the top pole. Ensure that the push tab on the pole snaps into the 

hole on the chain rack.
7.	 Hook the Chains onto the chain rack.
8.	 Insert the flag into the top of the chain rack. 

FI — KOKOAMISOHJEET

1.	 Aseta pohja tasaiselle alustalle.
2.	 Aseta alatolppa (tolppa ilman värillistä nauhaa) alustaan. Varmista, että tolpan 

työntöliuska napsahtaa alustassa olevaan reikään.
3.	 Aseta kori pohjatolpan yläosaan. Varmista, että alatolpan kieleke napsahtaa korin 

reikään.
4.	 Työnnä ylätolppa värillisellä nauhalla ylhäältä koriin. Varmista, että tolpan työntöliuska 

napsahtaa korissa olevaan reikään.
5.	 Työnnä ketjujen pieni rengas ylätolpan pohjaan.
6.	 Aseta ketjuteline ylätolpan yläosaan. Varmista, että ylätolpan työntöliuska napsahtaa 

ketjutelineen reikään.
7.	 Kiinnitä ketjut ketjutelineeseen.
8.	 Aseta lippu ketjutelineen päälle.

DE — MONTAGEANLEITUNGEN

1.	 Legen Sie die Basis auf einen flachen Boden.
2.	 Stecken Sie den unteren Pfosten (Stange ohne farbiges Band) in die Basis. Stellen Sie 

sicher, dass die Drucklasche am Stab in das Loch an der Basis einrastet.
3.	 Legen Sie den Korb oben auf den unteren Pfosten. Stellen Sie sicher, dass die Lasche am 

Stab in das Loch am Korb einrastet.
4.	 Setzen Sie die obere Stange mit dem farbigen Band nach oben in den Korb ein. Stellen 

Sie sicher, dass die Drucklasche am Stab in das Loch des Korbes einrastet.
5.	 Schieben Sie den kleinen Ring der Kettenkonfiguration über den oberen Pfosten.
6.	 Platzieren Sie das Kettengestell auf dem oberen Pfosten. Stellen Sie sicher, dass die 

Drucklasche am Stab in die Öffnung am Kettengestell einrastet.
7.	 Haken Sie die Ketten in das Kettengestell ein.
8.	 Setzen Sie die Fahne oben in das Kettengestell ein.

NO — MONTERINGSANVISNINGER

1.	 Plasser base på flatt underlag.
2.	 Sett inn bunnpolen (pol uten farget bånd) i basen. Forsikre deg om at trykkfliken på 

polen klikker inn i hullet på undersiden.
3.	 Legg kurven på toppen av bunnpolen. Pass på at tappen på stangen sniker seg inn i hullet 

på kurven.
4.	 Sett toppstangen, med fargebånd mot toppen, inn i kurven. Forsikre deg om at 

trykkfliken på polen klikker inn i kurvenes hull.
5.	 Skyv den lille ringen av kjettekonfigurasjonen over toppstangen.
6.	 Plasser kjedestangen på toppstangen. Pass på at trykkfliken på polen klikker inn i hullet 

på kjedestangen.
7.	 Legg kjettene på kjedestangen.
8.	 Sett flagget inn i toppen av kjedestangen.

SE — MONTERINGSANVISNINGAR

1.	 Ställ foten (basen) på ett plant underlag
2.	 Ta den del av stolpen som inte har någon färgmarkering och placera i foten. Försäkra att 

trycklåset låser stolpen på plats.
3.	 Placera korgen på stolpen och försäkra att korgen låses på stolpen.
4.	 Placera den färmarkerade stolpdelen i korgen och försäkra att den låses på plats.  
5.	 Lyft kedjekonfigurationen och trä metalringen över den färgmarkerade stolpdelen.
6.	 Placera kedjefästet överst på den färgmarkerade stolpdelen och försäkra att den låses på 

plats. 
7.	 Häng kedjorna i kedjefästets krokar. En på varje krok.
8.	 Placera flaggan högst upp på kedjefästet.
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